
Когда Цао Вэньцзюнь и Цао Вэньсинь вернулись домой, Тан Юньрун спросила Цао Вэньсинь: -
Синь, что ты думаешь о Синь Бэй?”

Госпожа Синь и Тан Юньрун много говорили о Синь Бэе и Цао Вэньсине когда молодежь ушла
веселиться. Тан Юньрун была очень довольна Синь Бэем. Хотя они не были снобами, они,
конечно, выбрали бы семью, которая была бы на том же уровне, что и их собственная, если бы
у них был выбор.

Несмотря на то, что семья Синь Бэя была не очень богатой, мужчина был очень выдающимся
человеком, и редко можно было увидеть такого молодого подполковника, как он.

- Никакого мнения,” - беззаботно ответила Цао Вэньсинь.

- Что ты имеешь в виду? Нравится он тебе или нет?” - спросила Тан Юньрун.

- Нравится он тебе или нет?” - Цао Вэньсинь была удивлена вопросом матери, но вскоре поняла
намерение матери. - Мама, мы не ладим!”

- Безумие!” - Тан Юньрун раздраженно посмотрела на нее. - Почему вы не ладите? Вы только
познакомились!”

- Мам, это так. Просто пусть все идет как идет, - тут же перебил их Цао Вэньцзюнь.

- Я... - Тан Юньрун все еще хотела что-то сказать, но Цао Вэньсинь направилась в свою
комнату. Очевидно, она не хотела больше слышать ни слова о Синь Бэй. Для нее было
невозможно быть вместе с Синь Бэй, потому что они все время спорили. Однако, думая о том,
что произошло в самолете, сердце Цао Вэньсинь учащенно забилось, а лицо покраснело. Она
еще никогда не сталкивалась с чем-то более неловким, чем это.

Госпожа Синь также не могла дождаться, чтобы спросить Синь Бэя о его впечатлении о Цао
Вэньсинь, как только они вернулись домой. Синь Чэнь и Цяо Вэй покорно посмотрели на мать.
Прежде чем Синь Бэй успел сказать хоть слово, Синь Чэнь открыл рот. - Мама, пусть будет так,
как будет”, - сказав это, Синь Чэнь подмигнул матери, и миссис Синь мгновенно поняла, что
все прошло не очень хорошо.

Тем не менее, когда Синь Бэй был один в своей комнате, он не мог не думать о вопросе,
который задала ему тетя. Что ты думаешь о Цао Вэньсинь?

На самом деле в Цао Вэньсинь не было ничего плохого. Она была красива и полна чувства
справедливости. К сожалению, они всегда спорили, так что было бы нехорошо, если бы они
были вместе.



На следующее утро, после того как Гу Ман ушла на работу, Гу Нин позвонила Тан Юньфаню.

Гу Нин не хотела, чтобы Тан Юньфань и дальше тайно за ними наблюдал. Поскольку Тан
Юньфань уделял особое внимание Гу Ман, это означало, что он был готов вернуться к ней, но у
него просто были свои заботы.

Гу Нин считала, что Тан Юньфань воспринял это как долгосрочный план, что однажды вновь
воссоединиться с Гу Ман, но она могла заранее выложить свои карты на стол. Поскольку она
никогда не проводила время с Тан Юньфанем, у него не было никакой боли от чувств, которые
он должен был испытывать (Без понятия как перевести по-другому этот абзац).

Тан Юньфань был очень удивлен, когда Гу Нин позвонил ему, он не знал, что девушка уже
обнаружила его.

- Привет,” - мягко поприветствовал Тан Юньфань. Его голос звучал не так холодно, как обычно.

- Привет, дядя Тан.” - Прежде чем Гу Нин выложила свои карты на стол, она решила пока
называть его своим дядей. - Я знаю, что вы сейчас в городе F и что вы следили за моей
матерью в течение нескольких дней. Мы можем поговорить?”

Услышав это, тело Тан Юньфаня застыло в шоке. К его удивлению, Гу Нин уже обнаружила
его. Он немного беспокоился, что Гу Нин неправильно его поймет.

- Конечно.” - Поскольку она уже обнаружила его, Тан Юньфань подумал, что для него будет
лучше встретиться с ней.

- Отлично. Вы можете приехать ко мне домой?” - спросила Гу Нин. Она не потрудилась назвать
ему адрес, потому что он уже знал его.

Гу Ман ушла на работу, поэтому Тан Юньфань согласился встретиться с Гу Нин у нее дома.

Когда Тан Юньфань шел к дому Гу Нин, он нервничал все больше и больше, хотя Гу Ман не
было дома. Через дюжину минут раздался звонок, и Гу Нин пошла открывать дверь.

Увидев Тан Юньфаня, девушка вела себя все также спокойно. - Дядя Тан, пожалуйста,
входите.”

Тан Юньфань вошел внутрь и оглядел дом Гу Нин, который был оформлен по-домашнему
уютно. Он чувствовал себя как дома, хотя впервые вошел в это место. Здесь жили его жена и
дочь, что заставляло его чувствовать себя спокойнее.



- Пожалуйста, присаживайтесь, дядя Тан,”- сказала Гу Нин и налила ему чашку чая. - Дядя
Тан, пожалуйста, выпейте.”

Зная, что Гу Нин была его дочерью, Тан Юньфань почувствовал себя очень грустно, когда она
назвала его дядей, но сейчас он ничего не мог сказать.

- Дядя Тан, почему вы все эти дни следили за моей мамой? Неужели вы думаете, что я
связалась с семьей Тан ради собственной выгоды, поэтому вы пришли сюда, чтобы лично
провести расследование?” - нарочно спросила Гу Нин.

- Конечно, нет!” - Тан Юньфань сразу же покачал головой.

- Тогда почему?” - спросила Гу Нин. - Ваше поведение может быть легко неправильно понято.”

- Я...” - Тан Юньфань, знаменитый, преуспевающий в бизнесе человек, не находил слов в
присутствии своей дочери.

Гу Нин не стала его заставлять говорить. Вместо этого она терпеливо ждала его ответа.

Тан Юньфань вскоре успокоился и солгал: - Я приехал в город F по делам, и случайно купил
жилье напротив вашего дома, поэтому я уделил немного внимания вашей семье на случай,
если вам понадобится моя помощь. В конце концов, ты очень нравишься моему отцу и даже
считаешься его внучкой, так что я просто обязан считать твою семью как свою собственную.”

- Вы уверены, что мастер Тан считает меня своей внучкой не потому, что я в буквальном
смысле его внучка?” - спросила Гу Нин и улыбнулась.

- Ты...” - Тан Юньфань в шоке округлил глаза. Он не ожидал, что Гу Нин уже знает.

Увидев это, Гу Нин сразу же выложила свои карты на стол. - “На самом деле, когда дедушка
Тан сказал мне, что я очень похожа на его второго сына, он также рассказал мне про ваше
исчезновение 18 лет назад, поэтому я нашла человека, который помог мне в расследовании.
Слишком много совпадений сводятся к фактам, поэтому я полностью уверена, что на самом
деле вы мой отец. Однако моя мать думает, что вы уже мертвы, поэтому я ей еще не сказала. В
конце концов, вы ничего не помните о том годе, и я не знала, что вы об этом обо все думаете. Я
не хотела ранить чувства мамы.”
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